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Preface

Throughout centufies,students of foreign languages
have learned their second language by various methods
and procedures.

The aim of this dissertation is to study old and
current theories of language teaching and the movements
which have determined the features of the theories.

This study is considered necessary,because an aquaintance
with various methods and approaches euployed inthe past
provides a key to the understanding of the nature of
language teaching and causes a broad insight to the
matter,i.e.the teacher will adapt tachniques tohis pur—
poses,to his own pefsonality,and to what he feels to be
appropriate for the particular class he is teacning,
having regard to their age level,their situation,and their
educational needs.

Chapter one of the dissertation deals with the

development of foreign language teachingj;chapter two

iv




covers teacher's roles and responsibilities;chapter
three deals with a survey of the various methods of
teéching foreign languages;chapter four analyses a
syllabus;and chapter five gives the practical approach
to the teaching of inglish to Iranian students.

I am deeply grateful to Br.F.Seyhun who taught
me the first £udiments of bibliographic style;gave
ready answers to many a thorny question that plagued
me from time to time;reviewed the manuscript;and

offered constructive critiesism.,

Houshang Hekmatpanah

Dehcordi

February, 1978
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INTRODUCTION

The basis of a soﬁnd approach to language tea-
ching is to know what the objectives of teaching are.
Ubjectives are set in relation to the particular teaching
situation with which the teacher is faced.That is to
say,as far as circumstances allow,it is necessary to
predict what kinds of language skill will be of greatest
value to the learners.

When objectives have bLeen Aefined, the teacher
should provide a learning experience for his pupils
that reflects the proportions of the objectives that he
‘has already established.

It is nive to believe it being possible to decide
what is the best method of foreign-languagze teaching.In
any group of learners we will find differences of intelli-
gence,of degree and type of previous educational experience,
of degree and type of language-learning experience,of

phonetic ability,of attitude, of social background,




motivation and,sometimes,of age.

We must adopt an approach to language‘teaching
that is sufficiently rich in the variety of devices
that it exploits for the learner to have the freedom

to adopt whatever learning strategy suits him best.
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VALUES OF FOUREIGN LANGUAGE STUDY

The study of a foreign language,skilfully taught
under proper conditions,provides a new experience,prog-
ressively enlarging the student's herizon through the
-introduction to a new medium of science,communication,
cul ture,etc,

In the field of science,students obviously cannot
go far unless they are able to read the works of foreign
scientists.A chemist,an engineer,a biologist,a surgeon,
& doctor,a lawyer and a linguist will all find the know-
ledge of foreign language of immense service.

There,through knowing a foreign language,one deriv-
"@8 far greater pleasure from travelling all over the
world.He will feel at home everywhere,and is able to
enter into the life of the country he visits and learns
thousands of things that he could not possibly learn if
he did not know the languagc. .

There are whole worlds still waiting to be explored




The worlds of foreign literature,drama,culture.No
translation can ever do‘more than hold a tarnished
mirror to the art of Schiller,bante,Manzoni,Chekhov,
Pushkin,etc.To derive genuine pleasure from the reading
of the works of these masters,they must be read in
the original,

The developmentof international organizations,
together with radio,television,and many other factors
have brought the peovjles of the whole world extremely
close to one another.so that they not only see each
other,but also constantly hear each other.iow can we
- Yive peacefully without understanding each other?

Feople who are seeking higher employment have to
know a foreign language if they are to satisfy the admi-
ssion requirements.

Considering the mentioned factors.and 50 many other
elements every educated person is really obiiged to have

mastered some foreign language.
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DEVELOPHENT OF LANGUAGE TEACHING
Certainvmethods,procedures,and technigues of
- instruction obviously have begn utilized throughout
the long evolution of education.Many modern methods
of teaching are,in fact,adaptations of instructional
procedures that were probably used in the past.Some of

the major historical influences and important persona-

lities who contributed to edﬁcational methodology
include:
ANTI (UITY AND THE MIDDLE AGaS

Before the beyginning of the Homan Lmpire the iiomans
studied Greek as a second language.is the smpire expanded
however, othe peoples began to learn Latin until that
language became the international language of the wWestern
World.

The first concern with language-teaching method in

Europe,therefore had to do with the teaching of Latin.
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_ﬁgthnds.uere mostly limited to Latin grammars designed
to enable clerics to speak,read and write in their second
language. 1
THE RENAISSANCH

The first cbmplaints about bad methods of teaching
latin appear after the invention of printing.Many opposed
to too much formal grammar and to the teaching of rules.
Instructional materials were reorganized and general
methodology changed.The father of secondary education,
Vittérino De Feltre,placed great attention on individual
differences and practical education,seeking the all-rouad
development of student personality.The famous Czech edu-
cator,Jan Comenius used imitation,repetition and plenty
of practice in both reading and speaking instead of rulese
The grammar was acquired indirectly by induction.And in
one of his works,the Urbis kictus(1658),he was the first

to teach language through pictures. 2

1 W.F.Mackey,LANGUAGE TEaCHING ANALYSIS(Cambridge kass.:

M.1.T.1962),p.141

2 Ibid.,pp.141-42




Tt SeVENTARNTH AND BIGHTELNTH C£&IUR£ES»

The ideas of Comenius were followed by persons
interested in language teaching,especially Basedow who
later,in 1763,also came under the influence of the nature
education ideas of Rousseau.

Up to the last quarter of the eighteenth century
the usual practice in schools was to translate from the
second language into the first.

By the end of the century,the teaching of Latin
graumar had become an end in itself. S
THE NINLTLENTH CENTURY

Throughout the nineteenth century, languageteaching
in schools followed Kkarlklotz's techniques.Flotz's method
‘was divided into two parts:(1)rules and paradigms,and (2)
sentences for translation into and out of the second
language.It was a matter of using the first language to

acquire the second,this inciuded rote learningof grammar

rules, learning to put grammatical labels on words,and

3 Ibid.,pp.142-43




